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Заседание открывается в 15 ч 05 мин 
 

 

Организационные вопросы 
 

1. Председатель говорит, что Комитет проведет 

голосование по предложению о запросе у Юрискон-

сульта Организации Объединенных Наций юридиче-

ского заключения по вопросу о том, каковы право-

вые основания для включения Комиссии по рассле-

дованию событий в Бурунди в список мандатариев 

специальных процедур Третьего комитета Генераль-

ной Ассамблеи, имеющих мандат на представление 

доклада Ассамблее на ее семьдесят третьей сессии, 

и каковы правовые основания для проведения диа-

лога вышеупомянутой Комиссии с Комитетом в 

свете пункта 22 резолюции 39/14 Совета по правам 

человека от 28 сентября 2018. 

 

Выступления по мотивам голосования до 

проведения голосования 
 

2. Г-н Хилале (Марокко), выступая от имени 

Группы африканских государств, говорит, что в 

Уставе и правилах процедуры Генеральной Ассам-

блеи четко говорится о необходимости уважения су-

веренитета государств-членов и что, несмотря на 

это, отдельные государства попытались посягнуть 

на этот суверенитет на десятом заседании Комитета. 

Соответственно, Группа африканских государств хо-

тела бы подчеркнуть три важных момента. Во-пер-

вых, каждая делегация имеет право запрашивать 

юридическое заключение Управления по правовым 

вопросам без проведения голосования, поскольку та-

кое голосование может быть политизировано и спо-

собно привести к поляризации в рамках Комитета. 

Во-вторых, учитывая, что ранее запрос юридиче-

ского заключения никогда не ставился на голосова-

ние, Группа африканских государств не уверена, что 

решение о его проведении не нарушит правил про-

цедуры и не создаст прецедент, подрывающий суве-

ренитет государств и доверие к Комитету. В-третьих, 

Группа африканских государств призывает Предсе-

дателя прислушаться к разумным доводам госу-

дарств-членов и руководствоваться принципами 

Устава Организации Объединенных Наций и прави-

лами процедуры.  

3. Г-жа Корак (Соединенные Штаты Америки) 

говорит, что ее делегация будет голосовать против 

предложения, поскольку запрос юридического за-

ключения должен направляться межправительствен-

ным органам и не может делаться отдельным госу-

дарством-членом. 

4. Г-н Кастильо Сантана (Куба) говорит, что, 

насколько он понимает, решение направить вопрос 

делегации Бурунди в Управление по правовым во-

просам уже было принято 2 октября 2018 года и что 

против этого решения выступила лишь одна делега-

ция. Достойно лишь сожаления, что принцип добро-

совестности, который должен лежать в основе ра-

боты Комитета, ставится под угрозу из-за позиции 

одной из сторон, стремящейся заблокировать осу-

ществление законного права любого государства на 

получение разъяснений по тому или иному вопросу. 

Поэтому его делегация будет голосовать за предло-

жение о запросе юридического заключения. 

5. Проводится заносимое в отчет о заседании го-

лосование по предложению Бурунди о запросе юри-

дического заключения Юрисконсульта Организации 

Объединенных Наций. 

 

Голосовали за: 

 Алжир, Азербайджан, Ангола, Антигуа и Бар-

буда, Багамские Острова, Бангладеш, Бахрейн, 

Беларусь, Белиз, Бенин, Боливия (Многонацио-

нальное Государство), Ботсвана, Бруней-Дарус-

салам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Венесу-

эла, Вьетнам, Габон, Гайана, Гаити, Гамбия, 

Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Демо-

кратическая Республика Конго, Джибути, До-

миниканская Республика, Египет, Замбия, Зим-

бабве, Йемен, Индия, Индонезия, Иордания, 

Ирак, Иран (Исламская Республика), Казах-

стан, Камерун, Кения, Китай, Конго, Корейская 

Народно-Демократическая Республика, Куба, 

Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая 

Республика, Лесото, Ливия, Маврикий, Маври-

тания, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, 

Марокко, Мозамбик, Мьянма, Намибия, Непал, 

Нигер, Нигерия, Никарагуа, Объединенная Рес-

публика Танзания, Объединенные Арабские 

Эмираты, Оман, Пакистан, Российская Федера-

ция, Руанда, Саудовская Аравия, Сент-Винсент 

и Гренадины, Сингапур, Сирийская Арабская 

Республика, Судан, Суринам, Таджикистан, Та-

иланд, Того, Тунис, Уганда, Узбекистан, Цен-

тральноафриканская Республика, Чад, Эква-

дор, Экваториальная Гвинея, Эритрея, Эсва-

тини, Эфиопия, Южная Африка, Южный Су-

дан, Ямайка. 

 

Голосовали против: 

 Соединенные Штаты Америки 

 

Воздержались: 

 Австралия, Австрия, Албания, Андорра, Ар-

гентина, Армения, Бельгия, Болгария, Босния и 

Герцеговина, Бразилия, бывшая югославская 

Республика Македония, Венгрия, Германия, 
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Гондурас, Греция, Грузия, Дания, Ирландия, 

Исландия, Испания, Италия, Канада, Катар, 

Кипр, Колумбия, Корейская Республика, Ко-

ста-Рика, Кот-д’Ивуар, Латвия, Литва, Лихтен-

штейн, Люксембург, Мальта, Мексика, Монако, 

Монголия, Нидерланды, Новая Зеландия, Нор-

вегия, Панама, Парагвай, Перу, Польша, Порту-

галия, Республика Молдова, Румыния, Сальва-

дор, Самоа, Сан-Марино, Сенегал, Словакия, 

Словения, Соединенное Королевство, Уругвай, 

Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, 

Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, 

Шри-Ланка, Эстония, Япония. 

6. Предложение о запросе юридического заключе-

ния Юрисконсульта Организации Объединенных 

Наций принимается 91 голосом против одного при 

66 воздержавшихся.  

7. Г-н Альдаххак (Сирийская Арабская Респуб-

лика) говорит, что его делегация голосовала за пред-

ложение, поскольку государства, отстаивающие 

принцип верховенства закона, не должны бояться за-

прашивать юридическое заключение. 

8. Г-н Поведа Брито (Боливарианская Респуб-

лика Венесуэла) говорит, что его делегация проголо-

совала за предложение, исходя из того, что любое 

государство-член имеет законное право запрашивать 

юридическое заключение у Управления по правовым 

вопросам. Как и ранее, решение здесь можно было 

найти путем консенсуса и в духе доброй воли, кото-

рым всегда руководствовался Комитет. 

9. Председатель говорит, что, соответственно, 

Комитет возобновит рассмотрение оставшихся при-

глашений мандатариям специальных процедур, как 

только он получит запрошенное юридическое заклю-

чение. 

 

Пункт 70 повестки дня: Поощрение и защита 

прав детей (продолжение) 
 

 a) поощрение и защита прав детей (A/73/257, 

A/73/41, A/73/265, A/73/272, A/73/278, A/73/276, 

A/73/174, A/73/174/Corr.1) (продолжение) 
 

 b) последующие меры по выполнению решений 

специальной сессии Генеральной Ассамблеи 

по положению детей (A/73/223) (продолжение) 
 

10. Г-н Локсин (Филиппины) говорит, что дети яв-

ляются наиболее уязвимой частью общества. Они 

доверчивы, не знают, кто друг, а кто враг, и не могут 

сами себя защитить, вследствие чего ответствен-

ность за них, чтобы гарантировать их жизнь и благо-

получие, должно брать на себя государство. В сущ-

ности, именно ради детей государство и должно 

существовать. Правительство страны оратора серь-

езно относится к своей роли гаранта прав ребенка. 

Конституция Филиппин охраняет права детей на по-

мощь, надлежащий уход и питание и защиту от бес-

призорности и эксплуатации в любых формах. Дети 

имеют право на бесплатное получение обязатель-

ного начального образования, а недавно это право 

распространилось и на высшее образование в госу-

дарственных учебных заведениях. 

11. Дети на Филиппинах защищены от угроз, напа-

док и пыток в любой форме и, со вступлением в силу 

нового законодательства, также будут защищены от 

телесных наказаний. Ввиду недопустимости участия 

детей в боевых действиях в любой форме министер-

ство обороны распространило циркулярное письмо 

о защите детей в вооруженных конфликтах, в кото-

ром были изложены строгие процедуры реагирова-

ния на совершаемые нарушения государственными и 

негосударственными субъектами нарушения в этом 

плане. После того, как войска Филиппин вернули 

контроль над Марави, разлученные с семьями дети 

смогли вновь соединиться со своими близкими.  

12. Филиппины придают большое значение уча-

стию и инклюзивности, и поэтому представленность 

интересов детей обеспечивается на самых различ-

ных уровнях системы управления. За прошедшие де-

сять лет в стране было принято 30 законов, непо-

средственно посвященных детям, и проведена ра-

бота по созданию для детей благоприятных условий, 

позволяющих им жить полноценной жизнью.  

13. Г-жа Вадибийя-Аньянву (Нигерия) говорит, 

что созданный в стране Национальный комитет по 

осуществлению прав ребенка имеет целью обеспе-

чить всемерное осуществление закона о правах ре-

бенка, принятого в 2003 году с тем, чтобы в полной 

мере интегрировать Конвенцию о правах ребенка в 

национальное законодательство. Еще одним под-

тверждением приверженности правительства осу-

ществлению всех прав человека стало создание це-

левой группы, ответственной за обеспечение защиты 

детей и оказание им поддержки в случаях надруга-

тельства, растления и виктимизации в обществен-

ных местах и местах частного пользования. 

14. Интеграция правительством вопросов детей в 

национальную политику осуществляется в рамках 

созданного в стране нигерийского детского парла-

мента, филиалы которого были открыты во всех 36 

штатах Федерации, а также в федеральной столич-

ной территории. Также правительство выработало 

национальную повестку дня приоритетов по осу-

ществлению многосекторального подхода в обеспе-

чении учета всеми программами в социальном 

https://undocs.org/A/73/257
https://undocs.org/A/73/41
https://undocs.org/A/73/265
https://undocs.org/A/73/272
https://undocs.org/A/73/278
https://undocs.org/A/73/276
https://undocs.org/A/73/174
https://undocs.org/A/73/174/Corr.1
https://undocs.org/A/73/223
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секторе вопросов благополучия наиболее уязвимых 

групп детей и их семей. В число других инициатив 

входят разработка национальной политики в области 

детского труда с последующим за этим созданием 

подразделений по вопросам детского труда; внедре-

ние национальной системы обработки информации 

для предоставления единообразных национальных 

докладов по программам защиты сирот и уязвимых 

групп детей; и перевод в цифровой формат нацио-

нального агентства регистрации рождений. Наряду с 

этим правительством также осуществляется ряд 

инициатив, направленных на повышение безопасно-

сти в школах и противодействие нападениям, орга-

низацию обучения в чрезвычайных ситуациях, более 

широкое привлечение в школу девочек, повышение 

коэффициента их охвата школьным обучением и 

прекращение практики детских браков. Действую-

щий закон о киберпреступности нацелен на противо-

действие манипулированию сознанием в киберпро-

странстве, являющемуся средством поощрения 

практики насилия, издевательств, незаконной тор-

говли, сексуальной эксплуатации и вербовки в экс-

тремистские группы.  

15. Ее делегация призывает международное сооб-

щество обеспечить юридическую защиту детей от 

сексуальных посягательств, эксплуатации и другой 

порочной практики. 

16. Г-н Мохамед (Судан) говорит, что его страна 

сформировала систему, призванную усилить охрану 

прав ребенка, включая принятый в 2010 году закон о 

защите детей от всех форм насилия, бесчеловечного 

обращения, беспризорности, а также эксплуатации и 

сексуального надругательства в любом виде. В соот-

ветствии с этим законом Суданом была создана ин-

тегрированная правовая база для решения проблем 

несовершеннолетних, включая назначение специ-

ального прокурора по делам о преступлениях в от-

ношении несовершеннолетних. Для того чтобы уже-

сточить запрет нарушений прав ребенка, правитель-

ство назначило в Дарфуре государственного проку-

рора по уголовным делам, в задачу которого будет 

входить расследование преступлений подобного 

рода в этом регионе. Для оказания экстренной по-

мощи детям — жертвам насилия в стране создана ра-

ботающая круглосуточно «горячая линия». 

17. Правительство Судана соблюдает все междуна-

родные и региональные документы, касающиеся 

прав мигрантов и беженцев. Торговля людьми запре-

щена в стране законом 2014 года, а также законом о 

детях; соответственно она подписала двусторонние 

соглашения с различными соседними государ-

ствами, направленные на борьбу с этой практикой. 

Наряду с этим для сотрудников полиции и 

прокуроров была организована учеба по методике 

решения вопросов, связанных с торговлей людьми, а 

также открыты приюты для жертв.  

18. Судан подписал с Организацией Объединенных 

Наций совместный план действий по защите детей в 

вооруженных конфликтах и, соответственно, был 

вынесен из списка субъектов, осуществляющих вер-

бовку и использование солдат из числа детей. Судан 

хотел бы выразить свою благодарность Отделению 

ЮНИСЕФ в Хартуме за открытие для бывших сол-

дат из числа детей приюта и оказание им психологи-

ческой помощи.  

19. Г-н Бин Момен (Бангладеш) говорит, что права 

детей, по мнению его правительства, наилучшим об-

разом могут быть обеспечены на основе гарантиро-

ванного образования и охраны здоровья, вследствие 

чего оно прилагает все усилия для оказания таких 

услуг, в том числе в отдаленных районах. С первых 

месяцев 2018 года его правительство предоставило 

более 350 миллионов бесплатных учебников для 

школьников начальной и средней школы, а также 

стипендии для миллионов учащихся, переведенные 

напрямую их матерям на мобильные телефоны. Со-

кращаются масштабы досрочного прекращения обу-

чения. По всей стране на места отправляются авто-

бусы, оборудованные компьютерами, с тем чтобы 

предоставить возможности для обучения в области 

информационно-коммуникационных технологий. 

Отдельно разработаны программы для учащихся-ин-

валидов, а для незрячих лиц выпущены книги, отпе-

чатанные в брайлевской системе. 

20. Особое внимание правительство уделяет во-

просам благополучия женщин и девочек. В 

2017 году Бангладеш обновила свой Закон об огра-

ничении браков между несовершеннолетними и при-

няла национальный план действий с целью поло-

жить конец этой практике. Данные меры позволили 

постепенно сократить масштабы подобных браков. 

Наряду с этим Бангладеш разработала план действий 

по обеспечению для детей и подростков доступа к 

информации о правах и услугах в области сексуаль-

ного и репродуктивного здоровья.  

21. Правительство Бангладеш приветствует обсуж-

дение вопросов, связанных с серьезными нарушени-

ями, совершенными властями Мьянмы в отношении 

детей народа рохингья, которые составляют значи-

тельную часть из 720 000 граждан Мьянмы, подверг-

шихся насильственному перемещению. В настоящее 

время для женщин и детей народа рохингья в лагерях 

беженцев в Кокс Базаре предоставляются услуги 

действующих в стране центров поддержки жертвам 

и бесплатной телефонной помощи. 



 
A/C.3/73/SR.14 

 

18-16877 5/17 

 

22. Г-н Румонджи (Руанда) говорит, что последние 

данные в рамках работы механизма мониторинга и 

отчетности Организации Объединенных Наций от-

носительно серьезных нарушений в отношении де-

тей в ситуациях вооруженных конфликтов указы-

вают на увеличение числа проверенных случаев ше-

сти серьезных нарушений. Руанда с одобрением от-

мечает результаты, достигнутые Специальным пред-

ставителем и соответствующими учреждениями Ор-

ганизации Объединенных Наций в деле уменьшения 

страданий детей.  

23. Интеграция детей в национальную политику и 

программы является для Руанды приоритетом. С 

этой целью правительство ежегодно проводит Дет-

ский саммит, на котором дети имеют возможность 

обсудить вопросы, затрагивающие их жизнь, и при-

влечь внимание к их проблемам, с тем чтобы они 

были учтены в национальной политике; подобные 

детские форумы организованы также и на поселко-

вом и областном уровнях. Правительство осуществ-

ляет национальную стратегию в области ухода за 

детьми, которая позволит преобразовать существую-

щую систему заботы о детях и их защиты в систему 

ухода на уровне семьи, снимая тем самым акцент с 

использования воспитательных учреждений. Руанда 

также ведет работу с целью обеспечить систему обу-

чения, основанную на принципах инклюзивности, 

равенства и безопасности.  

24. Руанда внедрила децентрализованные струк-

туры, призванные обеспечить защиту детей, в том 

числе подразделения по вопросам защиты детей, 

входящие в состав правоохранительных органов. 

Кроме того, развернуты проекты, направленные на 

углубление осведомленности по вопросам плохого 

обращения с детьми и обеспечение того, чтобы нару-

шителей выявляли и разбирались с ними в соответ-

ствующем закону порядке. 

25. Г-жа Эбби (Гана) говорит, что, хотя в резуль-

тате усиления внимания к вопросу о браках между 

несовершеннолетними распространенность этой 

практики в мире в предыдущие десятилетия значи-

тельно снизилось, эта проблема продолжает оста-

ваться серьезной, особенно на африканском конти-

ненте. Самым последним в усилиях Африканского 

союза в деле ее решения явился Саммит африкан-

ских девочек по вопросам прекращения практики 

детских браков в Африке, который был проведен в 

Кигале в 2018 году и на котором 22 страны включи-

лись в кампанию и заявили о своей приверженности 

активизировать усилия на национальном уровне. В 

развивающемся мире каждая третья девочка в воз-

расте до 18 лет уже состоит в браке, и поэтому необ-

ходимо принять законодательные меры, внедрить 

системы поддержки и развернуть стратегии сокра-

щения масштабов бедности, особенно в сельских 

районах, с целью преодоления причин, способству-

ющих этой практике и поддерживающих ее, включая 

такие, как гендерное неравенство, нищета, социаль-

ное отчуждение, маргинализация и отсутствие без-

опасности.  

26. Президент страны как поборник Движения со-

лидарности за гендерное равенство заявил о намере-

нии активизировать усилия по ограничению масшта-

бов и ликвидации практики детских браков, а мини-

стерство по вопросам гендерной и социальной за-

щиты создало в этих целях специальное подразделе-

ние. Для реализации таких инициатив жизненно 

важным является участие всех заинтересованных 

сторон. Правительство также начало проводить по-

литику бесплатного среднего школьного образова-

ния, позволяющую более широко привлекать к учебе 

девочек, которые из-за нищеты в противном случае 

вышли бы замуж и не смогли закончить свое обуче-

ние. 

27. Вербовка и похищение детей для участия в во-

оруженных конфликтах и их эксплуатация и плохое 

обращение с ними являются серьезной проблемой. 

Государства должны приложить большие усилия для 

того, чтобы противодействовать нарушителям меж-

дународного права, и ее делегация призывает при-

нять дальнейшие меры по обеспечению защиты де-

тей и гражданского населения в ситуациях воору-

женных конфликтов. Все государства-члены должны 

вновь заявить о своей приверженности целям Фа-

культативного протокола к Конвенции о правах ре-

бенка, касающегося участия детей в военных кон-

фликтах, и поддержать Парижские обязательства по 

защите детей от незаконной вербовки или использо-

вания вооруженными силами или вооруженными 

группировками, а также Принципы и установки в от-

ношении детей, связанных с вооруженными силами 

или вооруженными группами. Организация Объеди-

ненных Наций должна сделать все, чтобы выполнить 

свою важную задачу по улучшению положения и за-

щите детей.  

28. Г-н Бермудес Альварес (Уругвай) говорит, что 

Уругвай давно является региональным и глобальным 

лидером в деле улучшения положения и защиты прав 

детей. Конвенция о правах ребенка и ее факультатив-

ные протоколы предоставляют нормативную базу 

для обеспечения защиты детей и гарантии их благо-

получия и, что исключительно важно, признают тот 

факт, что дети — это люди, имеющие определенный 

комплекс прав, а не пассивные объекты, требующие 

защиты. Его делегация призывает к всеобщей рати-

фикации и всемерному осуществлению Конвенции и 
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факультативных протоколов к ней. Все оговорки к 

этим документам также должны быть сняты.  

29. Дети представляют собой одну из наиболее уяз-

вимых групп в обществе и поэтому должны быть за-

щищены государственной политикой. В Уругвае в 

2014 году парламент принял кодекс о детстве и юно-

шестве, устанавливающий, что все дети и подростки 

наделены правами человека и что эти права должны 

реализовываться с учетом ступеней их развития. 

Также был разработан национальный план в отноше-

нии раннего детства, детей и юношества, рассчитан-

ный на 2016–2020 годы. Права ребенка должны быть 

признаны и гарантированы в любой деятельности 

государства, включая законодательство и разработку 

государственной политики. Его страна прилагает 

значительные усилия в этом отношении, принимая 

во внимание рекомендации Комитета по правам ре-

бенка. 

30. Детская бедность является оскорблением чело-

веческого достоинства. Уругвай реализует целевую 

политику, направленную против бедности, в соот-

ветствии с целями в области развития, сформулиро-

ванными в Декларации тысячелетия, и целями в об-

ласти устойчивого развития. Его страна испытывает 

особую озабоченность по поводу проблемы сексу-

альной эксплуатации детей, детской проституции и 

детской порнографии и самым решительным обра-

зом осуждает любое насилие, эксплуатацию и пло-

хое обращение с детьми. Насилие против детей не 

может быть оправдано ни при каких обстоятельствах 

и должно предотвращаться и искореняться. Серьез-

ную тревогу вызывает также положение детей, жи-

вущих в районах вооруженных конфликтов, равно 

как и их вербовка государствами и вооруженными 

группами. 

31. Г-жа Белаут (Алжир) говорит, что ее прави-

тельство увеличило свой бюджет на образование в 

последние 15 лет в 10 раз и обеспечивает бесплатное 

обучение для всех детей, проживающих на террито-

рии страны, независимо от их национальности или 

статуса, включая детей в лагерях беженцев в Тин-

дуфе. Значительные достижения можно отметить в 

том, что касается повышения эффективности си-

стемы обучения в Алжире, а также предоставления 

всем детям возможности получить начальное обра-

зование.  

32. В международном праве в области прав чело-

века и международном гуманитарном праве на за-

щите прав детей сделан особый акцент. Алжир явля-

ется государством — участником многих междуна-

родных документов и, в соответствии со своими 

международными обязательствами, а также 

целью 16.2 в области устойчивого развития, принял 

законы, криминализирующие насилие в отношении 

детей. Также правительство недавно приняло закон 

об охране прав ребенка, содержащий положения, ка-

сающиеся защиты детей в группе риска и мер в от-

ношении нарушителей прав детей, наряду с защитой 

детей в специализированных центрах. 

33. Г-н Белеффи (Сан-Марино) говорит, что его 

страна стремится интегрировать общие принципы 

Конвенции и факультативных протоколов к ней в 

свою правовую основу и политику и программы. 

Сан-Марино поддерживает Парижские обязатель-

ства и стала одной из первых стран, подписавших 

Конвенцию о правах инвалидов. 

34. В Повестке дня на период до 2030 года дела-

ется особый акцент на уважение прав человека и до-

стоинства и предусматриваются конкретные меры в 

поддержку уязвимых групп населения. Соответ-

ственно, дети и молодежь должны пользоваться под-

держкой, с тем чтобы иметь возможность расти и 

развиваться, не подвергаясь плохому обращению 

или эксплуатации в любых формах. К сожалению, в 

районах конфликтов детей убивают, похищают, 

насилуют, используют в качестве живого щита и вер-

буют в солдаты. Их школы и больницы часто разру-

шают, отказывая им тем самым в осуществлении ос-

новополагающих прав. В 2018 году Сан-Марино 

присоединилась к списку стран, поддерживающих 

Декларацию о безопасности школ, являющуюся важ-

ным инструментом в деле защиты образовательных 

учреждений от использования в военных целях во 

время конфликтов.  

35. Г-жа Эршади (Исламская Республика Иран) 

говорит, что ее страна привержена улучшению поло-

жения детей и защите их прав. В последние 40  лет 

иранцы подвергаются незаконным, негуманным и 

нацеленным на истребление односторонним санк-

циям, введенным Соединенными Штатами, глумя-

щимися над правами человека и произвольно изби-

рающими в качестве мишени наиболее уязвимые 

группы населения, включая детей и лиц, особо нуж-

дающихся в медицинских услугах. 

36. Вооруженные конфликты в мире оставляют ду-

шевные и физические раны у детей, оказавшихся в 

западне в зонах конфликтов. Йемен превращен в 

район гуманитарной катастрофы, где нарушаются 

права человека детей. Произвольные и намеренные 

нападения там привели к массовой гибели и увечьям 

детей, страдания которых усугубляются жестоким 

голодом и болезнями в результате бесчеловечной 

блокады. Защита детей Йемена должна стать 
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объектом повышенного внимания со стороны меж-

дународного сообщества.  

37. Права детей включены в шестую программу 

развития ее страны на пятилетний период и в ее Хар-

тию гражданских прав. Национальный план разви-

тия затрагивает различные аспекты проблемы физи-

ческого и психического здоровья, включая всеоб-

щую вакцинацию и борьбу с применением детского 

труда, а Хартия признает такие права, как право на 

доступ к соответствующей возрасту информации и 

защиту от агрессии и насилия.  

38. Иранские девочки и мальчики имеют равный 

доступ к образованию и после принятия правитель-

ством мер на самом высоком уровне все проживаю-

щие в Иране дети, включая беженцев без докумен-

тов, сегодня имеют возможность бесплатно посту-

пить в школы страны. Что касается вопроса охраны 

здоровья, то за три года разрыв в этом отношении 

между сельскими и городскими детьми был умень-

шен наполовину.  

39. В заключение она хотела бы привлечь внима-

ние к страданиям детей, заключенных в лагеря и 

насильственно разлученных со своими родителями и 

семьями в угоду сиюминутным политическим инте-

ресам. Ее делегация сожалеет, что Организация Объ-

единенных Наций не смогла надлежащим образом 

отреагировать на грубые нарушения их прав чело-

века. 

40. Г-н Алдаххак (Сирийская Арабская Респуб-

лика) говорит, что в период до наступления нынеш-

него кризиса его страна добилась значительного 

прогресса в обеспечении устойчивого развития в об-

ласти образования и охраны здоровья и поборола ин-

фекционные болезни, проведя национальную кампа-

нию по вакцинации. С момента начала кризиса, од-

нако, государственные учреждения были вынуж-

дены проводить усиленную работу, только чтобы не 

утратить эти достижения. В сотрудничестве с друже-

ственными правительствами и организациями, упол-

номоченными осуществлять деятельность на терри-

тории страны, Сирия смогла обеспечить предостав-

ление бесплатного образования и медицинской по-

мощи детям и организовать кампании вакцинации. 

При содействии ЮНИСЕФ и Всемирной продоволь-

ственной программы детей, находившиеся в райо-

нах, контролируемых террористическими организа-

циями, удалось переместить в районы, контролируе-

мые правительством.  

41. Делегация Сирии удивлена заявлениями неко-

торых делегаций об усилиях их правительств по со-

блюдению прав человека детей в международном 

масштабе. Представитель одной из региональных 

групп, например, указал, что никто из детей не дол-

жен остаться забытым, и говорил о политике по 

борьбе с нищетой. Такие заявления, однако, никак не 

согласуются с введением принудительных односто-

ронних мер в отношении ряда стран, включая Си-

рию. Не согласуются они также и с избирательно-

стью и политизацией в подходе к вопросам прав че-

ловека, молчанием перед лицом нарушений, совер-

шаемых влиятельными странами, и агрессией про-

тив Сирии, осуществляемой незаконной междуна-

родной коалицией. 

42. Сирия призывает положить конец любой неза-

конной практике в отношении сирийских и несирий-

ских детей в лагерях беженцев. Она также призывает 

положить конец страданиям сирийских и арабских 

детей, проживающих на оккупированных сирийских 

Голанах и других оккупированных арабских терри-

ториях. Она предупреждает, что сокращения в бюд-

жете Ближневосточного агентства Организации 

Объединенных Наций для помощи палестинским бе-

женцам и организации работ повлекут за собой но-

вые страдания детей и уменьшат их возможности по-

лучить образование. 

43. Г-жа Ахмед (Бахрейн) говорит, что ее стране 

понятна важность обеспечения для детей безопас-

ных условий, способствующих реализации в полной 

мере их потенциала и способностей. С этой целью 

правительство Бахрейна приняло меры в сфере 

охраны здоровья, образования и социальной и пси-

хологической защиты детей. Оно организовало си-

стему семинаров-практикумов по совершенствова-

нию профессиональной квалификации преподавате-

лей государственных школ и детских садов. Оно 

также наладило работу по оказанию консультацион-

ной помощи для школьников.  

44. Национальная стратегия страны по охране дет-

ства включает меры защиты детей от всех форм 

насилия и плохого обращения, а также инициативы 

по обеспечению соблюдения их физической и психи-

ческой безопасности. Министерство труда и соци-

ального развития создало дежурную службу для при-

ема сообщений о случаях плохого обращения с 

детьми или угрозы им, а также оказания психологи-

ческой помощи и передачи таких случаев в работу 

соответствующим учреждениям. Дежурная служба 

также предоставляет в режиме реального времени 

консультации и юридические рекомендации семьям. 

Бахрейн организовал учебные семинары для детей 

по вопросам, связанным с сексуальной агрессией.  

45. В целях пропаганды Национальной стратегии 

по охране детства различные средства массовой ин-

формации Бахрейна проводят политику 
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утверждения ценностей и отношения к детям, про-

возглашенных в Конвенции. Радио и телевидение 

Бахрейна разработали интерактивные и сбалансиро-

ванные программы по вопросам, касающимся прав 

ребенка. В рамках одной из программ с участием се-

мейного консультанта рассматриваются такие во-

просы, как насилие в отношении детей, основы дет-

ской психологии и просвещение детей по вопросам 

сексуальной агрессии.  

46. Г-н Макэлвейн (Соединенные Штаты Аме-

рики) говорит, что государственный департамент и 

Агентство Соединенных Штатов по международ-

ному развитию поддерживают международные орга-

низации, неправительственные учреждения и субъ-

ектов в частном секторе в их работе по сокращению 

масштабов детских, ранних и принудительных бра-

ков. Эти инициативы, в частности, включают еже-

годную организацию выездного курса с прожива-

нием для студентов в Гамбии и проект в северной 

Кении, посвященный проблемам детских, ранних и 

насильственных браков, а также калечащих опера-

ций на женских половых органах. Проводимые в об-

щинах диалоги призваны изменить нормы, способ-

ствовать поощрению уважения к девочкам и вовлечь 

молодежь в работу над вопросами прав человека.  

47. Образование может способствовать ликвида-

ции пробела, возникшего из-за неиспользования 

вследствие ранних или насильственных браков эко-

номических возможностей и возможностей занято-

сти. В период с 2011 по 2017 годы почти 70 миллио-

нов детей смогли пройти финансируемый 

Агентством курс раннего обучения чтению, а 

725 000 молодых людей — получить новую или бо-

лее достойную работу в результате участия в финан-

сируемых Агентством программах по развитию тру-

довых ресурсов. Доступ к обучению в странах, охва-

ченных кризисом или конфликтами, получило при-

мерно 4,1 миллиона детей и молодых людей, ранее 

не учившихся в школе. Почти половину бенефициа-

ров таких программ составляют женщины. 

48. Государственный департамент ведет работу по 

преодолению проблемы детских, ранних и насиль-

ственных браков, предоставляя в рамках чрезвычай-

ной помощи финансирование для жертв и потенци-

альных жертв такой практики, и оказывает под-

держку соответствующим местным организациям на 

Ближнем Востоке в интересах сирийских и других 

беженцев. Соединенные Штаты привержены уси-

лиям, направленным на то, чтобы обеспечить для де-

вочек лучшее будущее. 

49. Г-н Тиаре (Буркина-Фасо) говорит, что его 

правительство прилагает все возможные усилия для 

того, чтобы выполнить свои международные обяза-

тельства в условиях ускоренного демографического 

роста, замедленного социально-экономического раз-

витии и нерешенности проблем с безопасностью. 

Сегодня Буркина-Фасо располагает эффективным 

юридическим и организационным потенциалом для 

улучшения положения и защиты прав детей, приняв 

законы и указы в таких областях, как применение 

детского труда, торговля детьми, детская проститу-

ция и детская порнография и насилие в отношении 

женщин и девочек. В стране создан национальный 

совет по вопросам детства, призванный осуществ-

лять мониторинг и оценку усилий, предпринимае-

мых Буркина-Фасо по защите прав детей. 

50. В 2016 году его правительство утвердило наци-

ональный план экономического и социального раз-

вития, определяющий права детей как один из прио-

ритетов и формулирующий основные задачи по 

улучшению качества жизни женщин и детей на ос-

нове совершенствования охраны здоровья, образова-

ния и социальной защиты. 

51. Его правительство также установило, что как 

девочки, так и мальчики могут законно вступать в 

брак, лишь достигнув 18-летнего возраста. В сотруд-

ничестве с гражданским обществом и при активном 

участии традиционных и религиозных лидеров пра-

вительство также внедрило многосекторальные 

платформы и оперативные планы для поощрения 

условий, позволяющих предоставить защиту под-

росткам, оказавшимся жертвами или подвергнутым 

риску ранних браков и калечащих операций на жен-

ских половых органах. 

52. Несмотря на достигнутый прогресс, многие 

проблемы, однако, остаются нерешенными, включая 

такие, как отсутствие доступа к чистой питьевой 

воде и обеспечение гигиены и санитарии, уязви-

мость детей в некоторых регионах из-за ухудшения 

ситуации с безопасностью и сохранение вредных 

культурных обычаев. Буркина-Фасо надеется, что 

она сможет решить эти проблемы при поддержке 

своих партнеров по техническому и финансовому со-

трудничеству и ЮНИСЕФ. Правительство оратора 

выражает признательность за полученную под-

держку и продолжит совместно с международным 

сообществом усилия, направленные на поощрение и 

защиту прав детей. 

53. Г-жа Чидиак (Ливан) говорит, что взрослые 

по-прежнему не могут понять, что каждый ребенок 

особенен. Правительства, общество, институты и от-

дельные лица обязаны защищать детей, способство-

вать их развитию, помогать им в полной мере 
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реализовать свой потенциал и давать им возможно-

сти высказаться. 

54. Ливан, как и ранее, отводит детям центральное 

место в своей политике в области развития. Прове-

денные недавно парламентские выборы дадут воз-

можность принять новые меры законодательного и 

исполнительного характера, которые еще более за-

крепят успехи, достигнутые страной в осуществле-

нии Повестки дня на период до 2030 года. Достигну-

тые в последние несколько лет результаты значи-

тельны. Как и прежде, Ливан остается верным курсу 

на обеспечение бесплатного обязательного образова-

ния в государственных школах, услуг в области 

охраны здоровья и бесплатной вакцинации, социаль-

ной и судебной защиты и защиты от киберпреступ-

лений, сексуальной агрессии и насилия. Для того, 

чтобы голос детей был услышан, правительство раз-

работало детский парламентский проект, призван-

ный ознакомить детей с парламентскими процеду-

рами и развить у них навыки лидерства. Националь-

ная комиссия по проблемам женщин Ливана подго-

товила исследование по вопросу о защите несовер-

шеннолетних девочек от ранних браков и разрабо-

тала проект закона с целью регулировать эту прак-

тику. Для обеспечения дальнейшей защиты основ-

ных прав детей-инвалидов эта группа детей сделана 

объектом особого внимания.  

55. Главной проблемой, стоящей в настоящее 

время перед Ливаном, является присутствие на его 

территории свыше 1,2 миллиона перемещенных си-

рийцев, из которых более 417 000 находятся в воз-

расте от трех до 14 лет, что создало исключительно 

серьезную нагрузку для медицинских и школьных 

учреждений. В сотрудничестве с учреждениями си-

стемы Организации Объединенных Наций и непра-

вительственными организациями Ливан создал 

сотни школ для обучения детей из числа беженцев. 

Развернутые по всей стране пункты первичной ме-

дицинской помощи позволяют обеспечить такую по-

мощь для каждого ребенка. 

56. Г-н Тоне (Тонга) говорит о твердой привержен-

ности Тонга реализации Конвенции о правах ребенка 

на основе осуществления национального законода-

тельства и политики. Будучи малым островным гос-

ударством, Тонга сталкивается с серьезными пробле-

мами нехватки ресурсов и финансов, что стало при-

чиной задержки в своевременном выполнении ее 

обязательств по представлению докладов. И все же 

недавно его страна представила свой первый доклад 

в соответствии со статьей 44 Конвенции о правах ре-

бенка и значительно продвинулась вперед в деле по-

ощрения и защиты прав ребенка на основе осу-

ществления реального и надежного партнерства, в 

том числе с Австралией, Новой Зеландией, Швецией 

и Региональным отделением ЮНИСЕФ для Тихого 

океана. 

57. Улучшение онлайновой связи расширило воз-

можности, но при этом создало угрозы безопасно-

сти. При поддержке своих партнеров Тонга привела 

уголовное законодательство в соответствие с Кон-

венцией Совета Европы о киберпреступности, уси-

лив свои национальные законы и политику с целью 

борьбы с практикой сексуальной эксплуатации и 

насилия в отношении детей, включая практику изде-

вательства, осуществляемой в киберпространстве и 

с помощью кибертехнологий. 

58. Правительство продолжает работу по обеспече-

нию защиты прав ребенка в рамках системы уголов-

ного правосудия. Вместе со своими партнерами пра-

вительство активно формирует системный потен-

циал для работы по делам о несовершеннолетних и 

создает равные условия доступа к правосудию и пра-

вовой защите для детей, ставших или могущих стать 

жертвами домашнего насилия. 

59. Поскольку его страна является низинным ост-

ровным государством, права человека его граждан, 

включая детей, тесным образом связаны с таким ас-

пектом, как защита морской среды и суши. В свете 

изменения климата и повышения уровня моря, эта 

взаимосвязь ставит страну перед лицом серьезной 

проблемы, непосредственно угрожающей самому ее 

существованию. Поэтому Тонга приветствует реше-

ние Комиссии международного права включить во-

прос о «повышении уровня моря и связи этого явле-

ния с международным правом» в свою долгосроч-

ную программу работы. 

60. Г-жа Абдалла (Объединенные Арабские Эми-

раты) говорит, что в 2016 году в ее стране был при-

нят закон о защите детей от беспризорности, эксплу-

атации, физического и психологического насилия и 

злонамеренного обращения с ними в сети. В ноябре 

2018 года Объединенные Арабские Эмираты примут 

у себя глобальный форум по вопросам защиты детей 

от злонамеренного обращения в сети. Участие в ра-

боте форума примут известные религиозные ли-

деры, которые сосредоточат внимание на разработке 

общих принципов о том, каким образом оградить мо-

лодежь от эксплуатации через Интернет. Это меро-

приятие совпадет со Всемирным днем ребенка и поз-

волит подчеркнуть важность выработки общих то-

чек зрения и подходов. Объединенные Арабские 

Эмираты присоединились к Виртуальной глобаль-

ной целевой группе, которая представляет собой 

международную рабочую группу в составе предста-

вителей правоохранительных и исполнительных 
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органов различных стран, призванную противодей-

ствовать киберпреступности в отношении детей. 

Страна оратора также ратифицировала Факультатив-

ный протокол, касающийся торговли детьми, дет-

ской проституции и детской порнографии.  

61. В 2013 году Объединенные Арабские Эмираты 

провели Международный детский кинофестиваль, 

цель которого состояла в том, чтобы провести меж-

дународный показ фильмов и современного медий-

ного контента разных стран, интересного для моло-

дого зрителя, ознакомить детей с другими культу-

рами и подчеркнуть ценность мирного сосущество-

вания. С тем чтобы способствовать участию детей в 

электоральных процессах и предоставить им форум 

для обмена мнениями, Объединенные Арабские 

Эмираты приняли у себя постоянную штаб-квартиру 

Арабского детского парламента. Также правитель-

ство утвердило национальную стратегию на период 

2017–2021 годов в поддержку защиты прав детей-

инвалидов.  

62. Г-жа Никулае (Румыния) говорит, что Румы-

ния стала одной из двух европейских стран, которые 

первыми подключились в 2016 году к глобальному 

партнерству по прекращению насилия в отношении 

детей, поставив перед собой задачу разрабатывать и 

реализовывать инициативы по искоренению насилия 

в отношении детей, предоставлять услуги с целью 

предотвращения насилия и реагирования на него и 

оказывать поддержку реформам в стране и за ее пре-

делами. Совместно с Отделением ЮНИСЕФ в Румы-

нии и неправительственными организациями прави-

тельство провело ряд пропагандистских кампаний с 

целью привлечения большего внимания к факту су-

ществования насилия в различных формах, в резуль-

тате чего был улучшен учет случаев насилия в отно-

шении детей, позволивший соответствующим орга-

нам принять необходимые меры. В январе 2018 года 

правительством был учрежден пост национального 

Уполномоченного по правам детей. 

63. Министерство национального образования 

осуществляет национальные стратегии по поощре-

нию и защите прав детей, созданию общества без ба-

рьеров для лиц из числа инвалидов и обеспечению 

психического здоровья детей и подростков. Оно 

также приняло важные документы по вопросам не-

допущения насилия и преступности среди несовер-

шеннолетних, предупреждения этой практики и 

обеспечения безопасности в школах. Совместно с 

румынским отделением организации «Спасти детей» 

министерство национального образования опубли-

ковало руководство для школьников по безопасному 

использованию Интернета и развернуло кампании 

противодействия риторике ненависти и практике 

травли и издевательств. В стадии рассмотрения 

находится национальный план, направленный на не-

допущение этой практики. Дети с особыми образо-

вательными потребностями могут учиться как в 

обычных школах, так и специальных школьных 

учреждениях; для того чтобы они могли получить 

школьное образование и устроиться на работу, при-

нимаются соответствующие законодательные и 

практические меры.  

64. Другим приоритетом является борьба с таким 

явлением, как преждевременное выбытие учащихся 

из школы и его предотвращение. Правительство 

предоставляет финансовую поддержку учащимся, 

которые не могут посещать школу в местах их про-

живания, и осуществляет программы, дающие вто-

рой шанс тем, кто не смог завершить обязательное 

обучение.  

65. На политическом уровне разработан комплекс 

стратегий на 2014–2020 годы, направленных на 

борьбу с нищетой среди детей и обеспечение их бла-

гополучия и охватывающих такие целевые области, 

как охрана здоровья, права инвалидов и вовлечение 

представителей народа рома. Румыния также твердо 

привержена дальнейшему развитию процесса деин-

ституционализации ухода за детьми в детских до-

мах, предлагая альтернативы, основанные на семей-

ном формате, и достигла в прошедшие годы значи-

тельного прогресса в этом отношении. Националь-

ное управление по защите прав ребенка и усыновле-

нию в настоящее время осуществляет национальный 

проект, нацеленный на обеспечение для каждого ре-

бенка, охваченного системой защиты, условий, мак-

симально приближенных к тем, которые предостав-

ляет семья.  

66. Г-жа Мохаммед (Эфиопия) говорит, что инте-

грация поощрения и защиты прав детей в экономи-

ческую и социальную политику является одним из 

наиболее важных успехов ее правительства. Важные 

реформы проведены в стране с целью привести 

национальное законодательство в соответствие с 

международными документами; также был разрабо-

тан рассчитанный на пять лет план действий в инте-

ресах детей. Эфиопия углубляет осведомленность 

общества по вопросам прав детей и ведет просвети-

тельскую работу с самими детьми; важный вклад в 

решение проблемы ранних браков и вредной тради-

ционной практики вносят клубы в школах. К 

2016 году калечащие операции на женских половых 

органах сократились до 23 процентов, а детские 

браки — до 8 процентов. 

67. В сотрудничестве с ЮНИСЕФ и Международ-

ной организацией по миграции (МОМ) Эфиопия 
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разработала стандартную оперативную процедуру 

для решения проблемы торговли детьми, которая 

предоставляет основу для скоординированного и 

упорядоченного реагирования, включающего реги-

страцию, поиск семей, воссоединение с семьями и 

реинтеграцию детей, ставших жертвами торговли. 

68. Использование труда детей в возрасте до 14 лет 

поставлено в стране оратора под запрет; проблема 

травли решается на основе применения разработан-

ного в 2016 году при технической и финансовой под-

держке ЮНИСЕФ кодекса поведения для недопуще-

ния в школах гендерного насилия. Несмотря на до-

стигнутый Эфиопией прогресс в различных обла-

стях, сделать, однако, учитывая масштаб проблем, 

стоящих перед страной, предстоит еще многое. 

69. Г-жа Банасен (Камерун) говорит, что, не-

смотря на прогресс, достигнутый в осуществлении 

Плана действий «Мир, пригодный для жизни детей», 

положение детей в различных частях мира по-преж-

нему вызывает озабоченность, что особенно каса-

ется Африки. Ее правительство глубоко встревожено 

деятельностью террористических групп, таких, как 

«Боко Харам», для которых похищение людей явля-

ется modus operandi и которые насильственно при-

нуждают детей участвовать в боевых действиях. 

Правительство предприняло шаги для прекращения 

такой практики, включая поощрение обучения детей 

и привлечение внимания имамов к необходимости 

защиты детей от использования в вооруженных кон-

фликтах. 

70. Кампании по углублению осведомленности о 

правах детей в семейном контексте дали хорошие ре-

зультаты. Камерун также сделал упор на подготовку 

персонала для оказания помощи жертвам домашнего 

насилия и их семьям и создал механизмы пропа-

ганды и реагирования на случаи насилия в отноше-

нии детей, особенно в регионе на севере страны. 

Масштабы физического насилия в школах реально 

уменьшились. 

71. Центральное место в осуществлении основопо-

лагающих прав детей занимает образование, которое 

предоставляется в стране бесплатно как в сельских, 

так и городских районах. Школьное обучение орга-

низовано также для девочек в регионе на севере 

страны, в лагерях пигмеев, и для размещенных на 

национальной территории многочисленных бежен-

цев. Создание мира, пригодного для жизни детей, 

требует использования всеобъемлющего подхода по 

решению проблем нищеты во всех ее проявлениях, и 

международное сообщество должно оказать под-

держку усилиям, предпринимаемым государствами. 

Только такая активная солидарность может дать 

миру «будущее, которого мы хотим». 

72. Г-жа Вивес Балманья (Андорра) говорит, что 

Андорра вносит ежегодные взносы в Целевой фонд 

для детей-жертв вооруженных конфликтов. Она 

также поддерживает Принципы и установки в отно-

шении детей, связанных с вооруженными силами 

или вооруженными группами, (Парижские прин-

ципы), Ванкуверские принципы миротворчества и 

предотвращения вербовки и использования детей-

солдат (Ванкуверские принципы), а также Деклара-

цию о безопасности школ. Тридцатая годовщина со 

дня принятия Конвенции о правах ребенка должна 

быть ознаменована подтверждением приверженно-

сти делу поощрения и защиты прав детей. 

73. Ее правительство начало осуществление плана 

действий по предотвращению практики издева-

тельств и предоставлению учащимся средств и воз-

можностей для урегулирования конфликтов путем 

диалога. Необходимо проводить подготовку препо-

давателей по вопросам недопущения практики изде-

вательств, оказания жертвам помощи и перевоспита-

ния обидчиков. Для поощрения участия молодежи 

был проведен конкурс короткометражных фильмов, 

также планируется провести кампании для привле-

чения внимания к этой проблеме. 

74. В ходе своего визита в Андорру в июне 

2018 году Специальный представитель Генераль-

ного секретаря по вопросу о насилии в отношении 

детей обратилась с призывом об инвестировании в 

охрану детства. Андорра применяет такой подход, в 

особенности это касается образования и обеспече-

ния соответствующих социальных условий и семей-

ной среды. Ее страна также сотрудничает с 

ЮНИСЕФ с целью поощрения прав ребенка на наци-

ональном уровне и содействия обеспечению благо-

получия детей в других странах. Правительство за-

канчивает подготовку проекта закона о правах детей 

и подростков, охватывающего их права и обязанно-

сти, а также разработку мер по координации и пла-

нированию политики в области охраны детства. В 

стране будет создан национальный совет, деятель-

ность которого позволит детям и подросткам прини-

мать участие и обеспечить свою представленность в 

жизни общества; также будет внедрен национальный 

регистр для мониторинга и принятия последующих 

мер в отношении любых случаев насилия над 

детьми. Недавно правительство развернуло кампа-

нию по борьбе с сексуальными домогательствами в 

спорте. Иногда первым шагом в решении проблемы 

становится заострение на ней внимания общества.  
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75. Г-жа Тарадай (Украина) говорит, что недавно 

ее правительство приняло национальный план дей-

ствий по осуществлению Конвенции о правах ре-

бенка на период до 2021 года. Его программа обнов-

ляет рабочие методы государственных органов и 

местных органов самоуправления всех уровней по 

обеспечению охраны интересов детей. Правитель-

ство также приняло законодательные меры с целью 

борьбы с практикой травли и издевательств и при-

влечения к ответственности за нее. Кроме того, 

предпринимаются шаги по совершенствованию за-

конодательства и обеспечению для детей и лиц с осо-

быми образовательными потребностями доступа к 

бесплатному обучению и психологической, педаго-

гической и воспитательной помощи в государствен-

ных и муниципальных учебных заведениях. Прави-

тельством приняты специальные программы, кото-

рые должны позволить детям, находящимся на вре-

менно оккупированных территориях Крыма и Дон-

басса, получить высшее образование в самой Укра-

ине. 

76. Что касается более 220 000 детей в Донецкой и 

Луганской областях, проживающих внутри 30-кило-

метровой буферной зоны, затронутой российской 

агрессией, то ее правительство решительно осуж-

дает практику проводимых контролируемыми Рос-

сией незаконными вооруженными группами обстре-

лов школ, описанную в последнем докладе Управле-

ния Верховного комиссара по правам человека о по-

ложении в области прав человека на Украине. По-

мимо этих нарушений режима прекращения огня, 

дети на линии соприкосновения подвергаются серь-

езной опасности, создаваемой минами, взрывоопас-

ными пережитками войны и неразорвавшимися бое-

припасами, наличие которых является основной 

причиной гибели и ранения детей. 

77. Исключительно полезную отдачу имеют прак-

тическая помощь ЮНИСЕФ в подготовке психоло-

гов, работающих с детьми, учащимися, преподавате-

лями, а также другим учебным персоналом, по во-

просам преодоления посттравматических стрессо-

вых расстройств, а также кампании по ознакомле-

нию с минной опасностью, в рамках которых предо-

ставляется информация о способах самосохранения 

в районах, затронутых конфликтом.  

78. Будучи привержена задачам поощрения и за-

щиты прав детей, Украина создает благоприятные 

условия для их жизни и развития, обеспечивая им 

равные возможности и ограждая их от насилия. Она 

будет и впредь выступать в качестве надежного парт-

нера и оказывать поддержку усилиям международ-

ного сообщества по достижению этих целей. 

79. Г-н Мелад (Ливия) говорит, что его страна все-

цело привержена осуществлению всех международ-

ных документов в области прав человека, участни-

ком которых она является, включая Конвенцию о 

правах ребенка и факультативные протоколы к ней. 

Ливия приняла законы с целью обеспечения гаран-

тии прав для каждого ребенка, как мужского, так и 

женского пола, на территории страны, включая 

право на бесплатное образование, жилье, чистую пи-

тьевую воду, продовольствие и свободу от всех форм 

насилия. Ливийское законодательство обеспечивает 

для детей-инвалидов и детей, живущих в сложных 

условиях в результате кризиса, охватившего страну, 

те же права, что и для всех остальных детей.  

80. В соответствии с законом № 10 1984 года, ре-

гламентирующим браки и разводы, ранние браки за-

прещаются и предусматривается, что для вступления 

в брак как мужчины, так и женщины должны до-

стичь как минимум 20-летнего возраста. Возраст со-

вершеннолетия в Ливии поднят с 16 до 18 лет; также 

в стране внесены поправки в закон о несовершенно-

летних, с тем чтобы согласовать его с соответствую-

щими международными документами. Кроме того, 

министерство образования, в тесном контакте с дру-

гими министерствами и Детским фондом Организа-

ции Объединенных Наций, а также Фондом Органи-

зации Объединенных Наций в области народонасе-

ления и Международной организацией по миграции, 

предпринимает усилия по оценке национальных по-

требностей в области образования и разработке и 

осуществлению стратегии совершенствования обра-

зовательной системы страны. Ливия стремится по-

ощрять, как альтернативу телесным наказаниям, по-

зитивные и ненасильственные формы поддержания 

дисциплины и предпринимает шаги по утверждению 

культуры мирного поведения и ненасилия среди де-

тей с целью борьбы с практикой травли в школах.  

81. Поощрение и защита прав детей не могут быть 

обеспечены в отсутствие мира и безопасности. Дети-

подростки особенно серьезно страдают от нищеты и 

безработицы и подвергаются особому риску быть за-

вербованными группами, придерживающимися экс-

тремистской идеологии. Поэтому исключительно 

важно урегулировать вооруженные конфликты, ве-

сти борьбу с террористическими и экстремистскими 

группами, проповедовать культуру ненасилия и под-

держивать международное право и соответствую-

щие резолюции Организации Объединенных Наций. 

Международное сообщество должно удвоить свои 

усилия по обеспечению того, чтобы все дети росли и 

развивались в безопасных и благоприятных усло-

виях. Также необходимо разработать механизмы, ко-

торые способствовали бы репатриации 
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несовершеннолетних детей из-за границы, включая 

детей, насильственно завербованных террористиче-

скими и экстремистскими группами, и содейство-

вали бы их реинтеграции в свои общества. 

82. Г-жа Кордова Сория (Многонациональное 

Государство Боливия) говорит, что, несмотря на про-

блемы, возникшие на общем пути к созданию более 

справедливого общества, такие как кризис с мигран-

тами и ослабление мультилатерализма, также до-

стигнуты и значительные успехи, в частности в об-

ласти защиты детей.  

83. Боливия осуществила новые программы разви-

тия и сокращения масштабов бедности, нацеленные 

на достижение большего экономического и социаль-

ного равенства с уделением особого внимания во-

просам детей и семьи. В 2014 году в стране был при-

нят новый кодекс о детстве и юношестве, основан-

ный на международных документах, ратифициро-

ванных боливийским государством, а также на ана-

лизе проблем, с которыми сталкиваются дети и под-

ростки в контексте боливийской культуры и унасле-

дованных ценностей. С 2013 года действует закон о 

молодежи, в котором признана важность полноцен-

ного и активного участия молодых людей в обще-

ственной жизни через свои организации и сделан 

упор на приоритетность программ, позволяющих 

молодежи получить доступ к своим правам. С 

2009 года также осуществляется программа по тех-

ническому обучению молодежи с недостаточными 

экономическими ресурсами и оказанию ей помощи в 

поиске работы. 

84. Детская смертность в Боливии существенно 

снизилась, и сегодня страна прилагает усилия по ее 

дальнейшему сокращению. Правительство развер-

нуло программу экономического стимулирования 

«Боно Хуана Асурдуй», в соответствии которой бе-

ременные женщины должны пройти четыре предше-

ствующие родам консультации, родить ребенка в 

больнице и пройти обследование после родов, а 

также регулярно приходить к врачу для обследова-

ния и наблюдения за ростом ребенка и его развитием 

до достижения им двух лет. Сегодня в больницах 

рождается значительно большее число детей, а мас-

штабы недоедания среди детей в возрасте до пяти 

лет сокращаются. Другая аналогичная программа, 

«Боно Хуансито Пинто», направлена на увеличение 

контингента учащихся в системе школьного образо-

вания и снижение числа случаев досрочного прекра-

щения обучения, что позволяет ограничить распро-

страненность такого явления, как унаследование 

бедности из поколения в поколение.  

85. Г-н Жимолиека (Ангола) говорит, что во-

просы, касающиеся детей, всегда были приоритетом 

его правительства, прилагающего все усилия для по-

ощрения их прав на национальном уровне в соответ-

ствии с национальными обязательствами, Конвен-

цией о правах ребенка и Африканской хартией прав 

и благополучия ребенка, а также другими региональ-

ными и международными соглашениями. Недавно 

правительство утвердило национальный план разви-

тия на 2018–2022 годы, включающий конкретные 

программы по предотвращению передачи детей в 

приюты, поощрению занятости и деятельности, при-

носящей доход, оказанию поддержки учреждениям, 

осуществляющим уход за детьми, а также стимули-

рованию развития секторов здравоохранения и обра-

зования. Кроме того, был принят новый закон о ком-

плексном развитии детей и обеспечении для этого 

надежной социальной защиты.  

86. Несмотря на сложность ситуации с бедностью 

среди детей, создающей препятствия для обеспече-

ния защиты прав ребенка, правительством отмеча-

ется улучшение доступа к регистрации рождений, 

программам в области охраны материнства и дет-

ства, образованию и другим областям, а также зна-

чительное снижение детской смертности. Прави-

тельство намерено поставить под запрет, в соответ-

ствии с Повесткой дня в области устойчивого разви-

тия на период до 2030 года и Конвенцией, вредную 

практику ранних и насильственных браков и ведет 

сегодня работу по изъятию из закона последних 

оставшихся в нем исключений, согласно которым 

брак может быть заключен до достижения 18 лет. 

87. Что касается угрозы, создаваемой для прав че-

ловека насилием в отношении детей, то его прави-

тельство осудило традиционную практику, ущемля-

ющую человеческое достоинство, и недавно при-

няло национальную политику и законы с целью за-

претить любые виды насилия и оказать поддержку 

ставшим его жертвами детям и уязвимым группам 

общества. Также в стране осуществляется нацио-

нальная стратегия вовлечения в жизнь детей-инва-

лидов, направленная на преодоление стигматизации 

и дискриминации в отношении этой группы. 

88. Г-н Гуменде (Мозамбик) говорит, что гендер-

ные вопросы, права ребенка и инвалидов, а также за-

щита престарелых включены в национальный план 

развития. Ребенок — это человек на раннем этапе 

формирования, который по достижении взрослого 

возраста становится движущей силой устойчивого 

развития страны. Правовую основу для обеспечения 

поощрения и защиты прав ребенка в соответствии с 

Конвенцией, Африканской хартией прав и благопо-

лучия детей и другими международными 
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документами, подписанными Мозамбиком, предо-

ставляет Конституция. Ряд существующих нацио-

нальных законов также предусматривает обеспече-

ние защиты детей в различных аспектах. Так, дети, 

живущие в нищете, согласно этим законам, отно-

сятся к группе, , которая требует приоритетного вни-

мания со стороны правительства. 

89. Участие в усилиях по поощрению и защите 

прав детей принимают самые различные заинтересо-

ванные стороны, в том числе государственные и 

частные учреждения, организации гражданского об-

щества и учреждения системы Организации Объеди-

ненных Наций, а сами дети имеют свой собственный 

парламент, в котором они могут осуществлять свои 

законодательные права и обсуждать прямо и открыто 

волнующие их вопросы. Однако правительство 

также осознает, что такие стоящие перед ним про-

блемы, как бедность и ограниченность для всех де-

тей в доступе к образованию, медицине, водным ре-

сурсам и санитарии, создают препятствия для осу-

ществления ими своих прав в полной мере. В своих 

планах развития правительство отводит этим про-

блемам важное место. 

90. Г-н Сипако Рибала (Экваториальная Гвинея) 

говорит, что его страна продолжает испытывать оза-

боченность по поводу остающихся проблем и нару-

шений прав ребенка, особенно во время вооружен-

ных конфликтов. Экваториальная Гвинея улучшила 

свою систему защиты детей, обновив свою законо-

дательную базу и приняв политику по обеспечению 

гендерного равенства и защиты детей. Для обеспече-

ния соблюдения законности в отношении несовер-

шеннолетних правительство приняло указ 50/2017, 

учредив суды по делам семьи и опеки во всех адми-

нистративных центрах. Для укрепления институци-

ональной базы на основе использования передового 

опыта правительство приняло участие в совещании 

высокого уровня по вопросам ликвидации детских 

браков и в практикуме по вопросу установления ин-

валидности у детей.  

91. Неуклонный рост числа детей, посещающих 

дошкольные учреждения и начальную школу в Эква-

ториальной Гвинее, сопровождался достижением 

гендерного паритета. В стране был создан комитет 

для оказания поддержки в деле защиты и поощрения 

прав детей, на основе деятельности которого был от-

крыт образовательный центр для детей из наиболее 

уязвимых групп.  

92. В целях поощрения и защиты прав ребенка Эк-

ваториальная Гвинея будет и впредь вести работу, 

тесно сотрудничая с ЮНИСЕФ и учреждениями си-

стемы Организации Объединенных Наций, 

партнерами по развитию и организациями граждан-

ского общества. Государства-участники должны 

обеспечить необходимый потенциал для защиты де-

тей, далее создавать возможности с целью пропа-

ганды улучшения такой защиты, в том числе в ситу-

ациях вооруженных конфликтов, и поощрять вовле-

ченность в процессы детей и подростков, особенно 

девочек, включая консультации с ними, на основе 

обучения, развития навыков лидерства и предостав-

ления в их распоряжение безопасных мест сбора и 

систем поддержки, что в комплексе должно позво-

лить им стать движущей силой преобразований в 

своих общинах.  

93. Г-н Эрмида Кастильо (Никарагуа) говорит, 

что семья является естественным и базовым элемен-

том в обеспечении роста, развития и благополучия 

детей и подростков. Родители и опекуны совместно 

с государством несут главную ответственность за 

образование, подготовку и воспитание детей и под-

ростков в контексте осуществления их прав на каж-

дом из этапов формирования личности. Поэтому 

правительство сосредотачивает основное внимание 

на развитии программ помощи никарагуанским се-

мьям.  

94. Решимость его правительства отстаивать права 

детей отражают статистические данные, например, 

существенное снижение смертности детей в воз-

расте до пяти лет и сокращение масштабов крайней 

нищеты. Кроме того, министерство образования 

приложило значительные усилия по ликвидации 

цифрового разрыва, в результате чего сегодня доступ 

к Интернету имеет каждый третий подросток в воз-

расте до 18 лет. 

95. При поддержке ЮНИСЕФ министерство по во-

просам семьи, детства и юношества осуществило 

стратегию на период с 2007 по 2017 годы по возвра-

щению детей, проживающих в благотворительных 

центрах защиты, к своим семьям. К 2017 году коли-

чество таких центров сократилось с 92 до 25, что яв-

ляется результатом диалога, налаженного с религи-

озными группами и другими организациями, в веде-

нии которых эти центры находятся. 

96. Г-жа Ферри (Монако) говорит, что Княжество 

является одним из авторов резолюции Совета Без-

опасности, касающейся тяжелого положения детей в 

ситуациях вооруженных конфликтов, и приняло уча-

стие в осуществлении инициатив в области просве-

щения и интеграции, а также одобрило Декларацию 

о безопасности школ, которые во время конфликтов 

часто используются в связанных с войной целях и 

становятся источником угрозы для учащихся.  
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97. Образование является основополагающим пра-

вом и имеет ключевое значение для экономического, 

социального и культурного развития всех обществ. 

В 2017 году одной из неправительственных органи-

заций при финансовой поддержке правительства 

была проведена работа по выдаче свидетельств о 

рождении детям, ранее их не имевшим, с тем чтобы 

они смогли успешно поступить в школу, пройти офи-

циальные экзамены и стать активными гражданами.  

98. В подтверждение своего активного участия в 

деле поощрения и защиты прав детей Монако со-

звало симпозиум высокого уровня по вопросам наси-

лия в отношении детей в контексте семьи и школы, 

и в этом симпозиуме приняла участие Специальный 

представитель Генерального секретаря по вопросу о 

насилии в отношении детей. В предыдущее десяти-

летие правительство также организовало семинары-

практикумы и конференции для учащихся с целью 

ознакомления с методами профилактики и лечения 

ВИЧ/СПИДа. Международное сообщество должно 

приложить все усилия по созданию мира, пригод-

ного для жизни детей, являющихся движущей силой 

перемен и лидерами его будущего. 

99. Г-жа Бах-Чанг (Сьерра-Леоне) говорит, что 

никому из детей не должно быть отказано в осу-

ществлении основополагающих прав, закрепленных 

в Конвенции о правах ребенка, факультативных про-

токолах к ней и всех соответствующих международ-

ных документах в области прав человека. В рамках 

мер реагирования на национальном уровне прави-

тельством реконструирован и реорганизован ряд ин-

ститутов с целью осуществления более эффектив-

ного контроля и координации в отношении вопросов 

прав детей. В стране создан национальный комитет 

по вопросам насилия на гендерной почве, принят 

национальный протокол передачи по инстанциям 

случаев сексуального и гендерного насилия в отно-

шении детей, а в северных и западных районах 

страны развернуты проекты по строительству при-

ютов для жертв домашнего насилия. В текущем ме-

сяце будут приняты новая политика по обеспечению 

благополучия детей и альтернативного ухода и стра-

тегия по решению проблемы беременности среди 

подростков и браков между детьми. 

100. Законодательно защита детей обеспечивается 

Законом о правах ребенка, который правительство 

намерено подкрепить рядом других мер в этой обла-

сти в будущем. К ним относится увеличение бюд-

жета на осуществление соответствующих законов, 

повышение потенциала для проведения расследова-

ний и преследования в связи с сообщенными случа-

ями, улучшение защиты, реабилитация и реинтегра-

ция жертв сексуального насилия, развертывание 

национальной программы для подростков по вопро-

сам сексуального и репродуктивного здоровья, улуч-

шение возможностей для беременных девочек и ма-

терей-подростков в плане получения образования, 

согласование и стандартизация законов о борьбе с 

детскими браками, пересмотр и обеспечение выпол-

нения законов об усыновлении, торговле детьми, 

детском труде и системе защиты прав несовершен-

нолетних. 

101. В стране принята политика по обеспечению 

бесплатного качественного образования, нацеленная 

на сокращения масштабов маргинализации и расши-

рение доступа для каждого ребенка, на уровне 

начальной и средней школы, к образованию во всех 

государственных и поддерживаемых государством 

школах. В контексте усилий по достижению цели 4 

образовательные учреждения должны наилучшим 

образом учитывать потребности детей, а также ген-

дерную специфику и потребности инвалидов и обес-

печивать безопасную и свободную от насилия ин-

клюзивную и эффективную среду обучения. Не-

смотря на сохраняющиеся проблемы и препятствия 

в деле формировании потенциала и реализации су-

ществующих законов и политики, можно констати-

ровать, что существенный прогресс все же достиг-

нут. Каждый ребенок должен получить справедли-

вый шанс в жизни, поэтому всем странам надлежит 

способствовать благополучию своих детей. 

102. Г-н Сиза (Ботсвана) говорит, что его прави-

тельство и учреждения системы Организации Объ-

единенных Наций объединили усилия, направлен-

ные на борьбу против насилия в отношении женщин 

и девочек в любых формах, включая торговлю и сек-

суальную эксплуатацию и плохое обращение с 

детьми, а также ликвидацию вредной практики, 

включая детские, ранние и насильственные браки. 

Одним из примеров такого плодотворного сотрудни-

чества является совместная гендерная программа на 

2018–2020 годы по проблемам насилия на гендерной 

почве.  

103. На национальном уровне в декабре 2017 года 

парламент страны выступил с предложением о веде-

нии списка виновных в совершении сексуального 

насилия, с тем чтобы не допускать таких лиц к ра-

боте в детских учреждениях. Также в целях поощре-

ния и защиты прав ребенка возраст вступления в по-

ловые отношения по обоюдному согласию был под-

нят в стране с 16 до 18 лет. Ожидается, что это изме-

нение в законодательстве позволит эффективно про-

тиводействовать совращению детей и насилию над 

ними, насильственному увозу, посягательствам на 

половую свободу и похищению детей. 
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104. В рамках партнерства с ЮНИСЕФ в 2017 году 

в стране был создан Совет главного управляющего 

по вопросам прав ребенка, призванный укрепить 

роль частного сектора в деле защиты и пропаганды 

прав детей и, особенно, в усилиях по недопущению 

сексуальной эксплуатации детей и насилия над 

ними. Делегация оратора выражает признательность 

ЮНИСЕФ за предоставленную помощь. 

105. В заключение он отмечает, что в 2017 году Бот-

свана представила Комитету по правам ребенка свой 

второй, третий и четвертый периодические доклады 

об осуществлении Конвенции.  

106. Г-жа Тшеринг (Бутан) говорит о намерении ее 

правительства инвестировать в программы и про-

екты, которые позволяют улучшить жизнь детей, мо-

лодежи, женщин и уязвимых и обездоленных групп. 

Более половины населения Бутана составляют лица 

в возрасте до 25 лет, в связи с чем правительство ак-

центирует внимание на вопросах благополучия де-

тей и молодежи в национальных планах и бюджете. 

Национальная стратегия развития основывается на 

учете комплексного индекса бедности среди детей, 

разработанного в Бутане и применяемого впервые в 

мире. Избранный подход будет полезен в осуществ-

лении цели 10, будучи призванным положить конец 

унаследованию бедности из поколения в поколение.  

107. Национальный план действий по защите детей 

интегрирован в текущий пятилетний план, он позво-

лит укрепить права и возможности детей и добиться 

их большей вовлеченности в жизнедеятельность об-

щества на всех уровнях. В целях интеграции прав де-

тей в секторальную политику и планы во всех госу-

дарственных учреждениях и неправительственных 

организациях страны созданы координационные 

центры по вопросам детей. В 2015 году также был 

создан детский парламент Бутана, призванный при-

влечь детей к электоральному процессу и поощрять 

их участие в принятии демократических и директив-

ных решений. ЮНИСЕФ стал важным партнером в 

осуществлении деятельности по решению проблем 

детей, которые будут оставаться в центре внимания 

его страны в ее усилиях по реализации Повестки дня 

на период до 2030 года. 

108. Г-н Гилавоги (Гвинея) говорит об осуществле-

нии ряда мер по поощрению прав и обеспечению 

благополучия детей. В местных планах развития 

страны учтены 10 задач, сформулированных Афри-

канским комитетом экспертов по правам и благосо-

стоянию ребенка в контексте Повестки дня Африки 

для детей на период до 2040 года. Выдвинутая пер-

выми дамами государств — членов Экономического 

сообщества западноафриканских государств 

инициатива будет основана на осуществлении стра-

тегии усиления национальных систем защиты детей 

в ряде ключевых областей. Подобные инициативы 

уже интегрированы в программы развития общин и 

планы ежегодного инвестирования, а их осуществле-

ние приведено в соответствие с Национальным пла-

ном экономического и социального развития на 

2016–2020 годы. 

109. Что касается судебной реформы, то правитель-

ство внесло поправки в законы, касающиеся детей, с 

тем чтобы уточнить тексты о защите прав человека 

и уменьшить двусмысленность, которая часто ведет 

к дискриминации или непроявлению заботы о детях. 

Правительство также намерено провести аттеста-

цию судей по делам семьи, с тем чтобы улучшить за-

щиту детей в ситуациях конфликта или контакта с 

законом. Партнерство с ЮНИСЕФ и Программой 

развития Организации Объединенных Наций позво-

лило направить на места 120 социальных работни-

ков для оказания помощи детям, ставшим сиротами 

в результате эпидемии Эболы, детям-мигрантам, де-

тям — жертвам насилия в крайних формах и жерт-

вам изнасилования, а также девочкам в случае дет-

ских браков. 

110. Президент и Национальная ассамблея также 

организовали или включились в пропагандистские 

кампании с целью привлечения внимания к правам 

детей, а правительство, совместно с ЮНИСЕФ и 

Международной организацией по миграции, не-

давно подписало меморандум, посвященный вопро-

сам организации возвращения мигрантов и социаль-

ным аспектам этого мероприятия. 

111. Г-жа Аль Абри (Оман) говорит, что ее страна 

придает большое значение проблемам детей и счи-

тает, что дети являются одним из ключевых элемен-

тов общества. Ее особый интерес к проблемам детей 

отражает принятие в Омане в 2014 году закона о де-

тях, который гарантирует детям право на жизнь и 

развитие и свободу от дискриминации по признаку 

цвета кожи, пола, этнической принадлежности, 

языка, религии и социального статуса. Этот закон 

также предусматривает предоставление детям сво-

боды выражения мнений.  

112. Правительство ведет работу по обеспечению 

для детей всех элементов достойной жизни, включая 

бесплатное и качественное профилактическое и те-

рапевтическое медицинское обслуживание и, в част-

ности, бесплатную вакцинацию. Правительство 

также гарантировало право на бесплатное обучение 

с целью развития у детей профессиональных навы-

ков и интеллектуальных и физических способно-

стей, с тем чтобы они смогли стать ответственными 
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взрослыми людьми, способными внести вклад в раз-

витие своего общества. Правительство уделяет осо-

бое внимание детям-инвалидам, стремится предо-

ставить им все необходимые средства и возможно-

сти для нормальной жизни, без отделения их от дру-

гих детей, и поощряет их самодостаточность в по-

вседневной деятельности. С этой целью Оман при-

нял закон об уходе за инвалидами и их реабилитации 

и создал ряд учебных заведений и центров профес-

сионально-технической подготовки для инвалидов.  

113. Г-жа Мехдяева (Азербайджан) говорит, что 

для приведения национального законодательства в 

соответствие с Конвенцией о правах ребенка ее пра-

вительство приняло ряд новых законов и поправок, 

касающихся дошкольного обучения, детей, лишен-

ных родительской опеки, пособий для женщин, име-

ющих более пяти детей, охраны здоровья матери и 

ребенка и инклюзивного обучения инвалидов. В 

Азербайджане дети с особыми потребностями, бе-

женцы и внутренне перемещенные лица имеют 

право на бесплатное обучение в любой государ-

ственной школе и любом университете, а также на 

бесплатное медицинское обслуживание. Государ-

ство оказывает значительную помощь в реабилита-

ции и реинтеграции детей, которые выпускаются из 

государственных детских домов и не имеют места 

жительства, предоставляя им жилье и социальные 

выплаты, наряду с осуществлением регулярного 

контроля за их ситуацией министерством образова-

ния. В последние пять лет министерство труда и со-

циальной защиты населения содействует реабилита-

ции детей-инвалидов; представляется очевидным, 

что наличие точных и свежих данных является необ-

ходимым условием успешного осуществления поло-

жений, предусматривающих гарантии соблюдения 

прав ребенка, и контроля за их осуществлением.  

114. Государственный статистический комитет еже-

годно публикует бюллетень с информацией о поло-

жении детей в стране, а Государственный комитет по 

проблемам семьи, женщин и детей создал в сотруд-

ничестве с ЮНИСЕФ онлайновую базу данных, в ко-

торой содержатся информация по вопросам образо-

вания и охраны здоровья детей и сообщения о любых 

случаях насилия в отношении детей. Эти данные ис-

пользуются другими государственными учреждени-

ями. Азербайджан исполнен решимости содейство-

вать осуществлению прав ребенка и гарантировать, 

чтобы ни один ребенок не остался забытым. 

115. Г-н Алдаххак (Сирийская Арабская Респуб-

лика), выступая в порядке осуществления права на 

ответ, говорит, что его делегация считает необходи-

мым ответить на заявления, сделанные делегациями 

Турции, Саудовской Аравии и Соединенных Штатов 

Америки в отношении поддержки, предоставленной 

сирийским детям-беженцам. Если такая помощь и 

была оказана, это не дает оснований забыть о том, 

что правительства этих трех стран несут прямую от-

ветственность за страдания сирийских детей, за от-

сутствие у них безопасности и стабильности и за по-

терю ими своих близких. Эти правительства разжи-

гают кризис в Сирии, стараются его затянуть и пре-

пятствуют достижению политического решения. 

Они поддерживают терроризм, направляют боеви-

ков-террористов в страну и наносят по Сирии пря-

мые удары. Незаконная международная коалиция и 

подконтрольные ей боевики совершают преступле-

ния против ни в чем не повинного гражданского 

населения, включая женщин и детей. Если бы не ги-

бель людей и разрушения, происходящие по вине 

этих правительств, то не было бы стольких страда-

ний среди сирийцев и не было бы необходимости в 

вышеупомянутой поддержке и подобных выступле-

ниях на форумах Организации Объединенных 

Наций.  

Заседание закрывается в 18 ч 05 мин 


